
Od Male nedelje. ( N o v a m a š a . ) Med 
narodnimi veselicami na Slovenskem zavzema 
menda posebno na panonskej strani Stajarja 
obhajanje nove maše koj prvo mesto. O tej 
slavnosti pišejo krepko in zvišeno nam nepo-
zabljivi Slomšek v svojih „životopisih". Dragi 
bralci „Slov. Gosp." tudi mi moremo ponosno 
reči: Zasijal nam je slavnostni dan 28. avg., 
ko so nam č. g. Al. Vojsk, od Zagrebčkega nad
škofa posvečen, novo mašo peli. Kdo popiše 
veselje cele župnije, ko vidi svojega rojaka 
novo mašo služiti ? Kdo občuti radost botrov 
otroka pri altarju gledati, kojega so oni pred 
petindvajsetimi leti k sv. krstu prinesli. Kdo 
more izreči staršev Blaža in Ane prisrčne želje, 
spolnjene in iz novoposvečenih rok svojega last
nega sina prejeti presv. Reš. telo, zastavo več
nega življenja ! Gotovo ni lepšega obhajila, ne 
veselejšega shoda od nove sv. maše. Vsa oko
lica se je radovala, od dalje in z obližja se je 
sešla velika množina vernega ljudstva, da se 
lahko reče: Ako ravno podplate razdereš, nove 
maše ne zamudi. V lepi dolini Bočkovski, t ik 
njihove rojstne hiše stala je obednica, kjer se 
je novomašniku več dni zaporedoma imenitna 
gostija služila; tu se je gotovo vse veselilo v 
Gospodu velike sreče, da je izmed njihove srede 
sin toliko častito službo nastopil ter hoče po
slej med Bogom in ljudstvom stati in dušam 
v nebesa pomagati. V. Krajnc. 

Iz Slatine. ( S l a b e k r č m e . ) Vozil sem 
se z nekim Gradčanom. Ta ni vedel o Slatin
skih gostilnicah nič dobrega povedati. Štiri
najst dni je bil na Slatini in si je prebiral 
oštarije. Bil je pri treh Ogrizkih, na Streitero
vem, pri Leitnerji, a nikjer ni mogel najti po
štenega vina. To je pa vendar pokvarjenost, 
pravi, vinski kraj ne premore dobre kapljice. 
Je samo narejeno ali mešano vino, jesih pa špi
ritus. Ta mož ima prav. Toliko je krčem, da 
se skoraj ena druge tišči in vendar ne postre
žejo z dobrim vinom. Ce bi bili krčmarji pa
metni, imeli bi samo dobro vino; pa bi ne ka
zali tako kiselih obrazov, kakor jih zdaj ka< 

Dopisi. 



žejo, ker ne marajo ljudje take kislice piti. — 
Drugi pogrešek v teh gostilnah je nemškutarija. 
Zavedni Slovenci in bližnji Hrvati bi dali mar
sikateremu krčmarju kaj skupiti, pa jih nem
škutarstvo ostraši vstopiti. Eden n pr. je dal 
na svojo novo hišo lepo slovensko ime čisto po
kvarjeno napisati. Izgovarja se, da je to ime 
v starih bukvah tako napisano. To je vse res, 
ali stara moda se spremeni. Kakor ne nosijo 
žene zdaj več obroča ali „rafa"* v kikljah, pa 
ne rokavca na kožice, možki pa ne hlač na 
„fiirtuh", tako se tudi slovenska imena post 
Lešnik, Ogrizek, ne smejo drugače, kakor po slo 
vensko pisati Pred 25 leti se je seveda vse 
po nemškem kopitu pisalo, zdaj je pa t isti čas 
minol. Sicer pa so taki ljudje radi sovražniki 
slovenščine ter pri volitvah z Nemci potegnejo. 
Ti bodo gotovo tudi k nemški šoli potegnili. 
To pa je nepošteno in za nje tudi škodljivo. 
Škodljivo je pa za nje, ker pošten Slovenec ali 
Hrvat noče k njim v krčmo ali v prodajalnico 
hoditi. Zakaj tudi ? Če tak človek Slovenca 
in njegov jezik zaničuje, ali bi ga še naj po
tem podpirali? Nič, naj le gre rakom žvižgat. 
Saj veste, Slatničani, kaj vam je poslanec ono 
nedeljo rekel? „Svoji k svojim". Le tako si 
bote poštenje ohranili in^poštenjake podpirali. 

Iz Koroškega na Staj. meji. (Družba 
sv. C i r i l a i n M e t o d a . S l o v e n s k i d r ž a v n i 
p o s l a n c i . Z l a t a sv. meša . ) Blagi „Slov. 
Gospodar"! Sprejmi nekaj vrst iz kmečke roke. 
Z veseljem prebiram „S1. Gosp.", kako že čedalje 
bolj naraš a družba sv. Cirila in Metoda na 
Štajarskem in Kranjskem. Le to je žalostno, 
da pri nas na Koroškem še vse spi. Z veseljem 
smo pričakovali, in se je tudi govorilo, da jo 
bodo ustanovili v Smihelju za Pliberško okolico. 
Ali žalibog je vse potihnilo in zaspalo. Možje, 
zdramite se, saj še gotovo dobite podpore od 
Tolstega vrha in Prevalj in še mislim, da tudi 
po drugod ne bodo zaspanci. Najpripravniši 
kraj bi bil v Smihelju ali v Pliberku, to je 
kakor središče. Možje potrudite se!  Veseli 
nas in smo iz srca hvaležni drugim slovenskim 
poslancem, ker se toliko potrudijo za nas, zato 
pa mi ne smemo toliko rok skrižem držati, de
lajmo vsi za enega in eden za vse! Tako je re
kel Kleinmavr v Svečah dne 21. avgusta ter 
nam je v živih podobah narisal naše žalostno 
stanje. To pa si bomo zlajšali, če bomo skupno 
delali, v tem bodo vedeli naši slovenski po
slanci, da smo v resnici katoličani in Slovenci 
in tudi hočemo to ostati. Nekoliko se je jelo 
svitati pri nas na Koroškem. Že lani sem videl 
dva kresa in slišal možnarje pokati, na čast 
sv. Cirilu in Metodu. Letos jih je pa bilo šte
vilo čez 30 v Prevaljski okolici, se ve, da so 
tam večinoma delali za visokočastitega škofa, 
ker so prišli k Devici Mariji na Jezeru sv. 
birmo delit. Toda videl sem tudi na Tolstem 

vrhu. kjer vem da niso škofu veljali. Zdaj pa 
še nekaj o zlati sv. meši! Z veseljem se podamo 
dne 20. avgusta v Sveče z nekaterimi možmi, 
bilo je nas kakih 14 ali 15, da tam počastimo 
našega prvoboritelja č. g. Andreja Einspielerja 
zlatomešnika. Prav zlo se nam je dopadlo, ko 
smo stopili v Rožno dolino, videli smo že maje 
in slovenska bandera vihrati, to pa skoz pol
drugo uro hoda. V Svečah je bilo pa tako vse 
v banderih in povsodi slovenski napisi, kaj 
takega menda Koroška še ni videla. Dalnjo 
slovesnost pustim spretnejšim peresom. Le za
hvalimo se gospodu zlatomešniku in vsem rodo
ljubnim gospodom, ki so nam k tej slovesnosti 
pripomogli. Bog ohrani še mnogo let prvo
boritelja in zlatomešnika. Le to obžalujemo, 
kar se mu je zgodilo od nasprotne strani v 
noči 19. julija. Zato pa mi nasprotnim Celov
čanom tudi nismo dali beliča, rajši smo jo mah
nili prej ta dan v Rožno dolino. Pa tudi tam 
smo nekaj naleteli, kar nam ni bilo všeč. Pre
nočili smo v neki gostilni, ki sliši pod Kapico. 
V njej je bil oštir prav gostoljuben, tudi po
strežba in račun pošten, imel je tudi veliko 
slovensko bandero obešeno, pa le to je škoda, 
da je bil mož popolnoma liberalnih misli. Hvalil 
je namreč g. poslanca Laxa, našega največjega 
nasprotnika, Mačnika kot govornika kmetijske 
zveze, pa saj ne more drugače biti. Mož je 
močno v dotiki z Bistriško fužino, ima menda 
precejšen zaslužek s konji. To je pa tako znano, 
da so fužine in mesta nam Slovencem povsod 
nasproti. Mi pa smo možu še žive povedali, ter 
si j ih bo še en čas spominjal. S—. 

Od Male nedelje. ( N a š e d r u š t v o . ) 
Tukajšnje „leposlovnobralno društvo" je imelo 
v nedeljo dne 11. septembra svoj občni shod, 
katerega so se blizu vsi udje udeležili. Po po
zdravu g. predsednika in poročilih gg. tajnika 
in denarničarja se zopet ednoglasno izvolijo v 
odbor gg. Božič, Cvahte. Štuhec, Mihalič in 
Krajnc. Po volitvi, izvoli občni zbor, na od
borov predlog, našega rojaka prečastitega go
spoda Davorina Trstenjaka radi njegovih ne
precenljivih zaslug za naš narod itd. častnim 
udom našega društva, vsled tega se mu bo brž, 
ko bo možno, odposlala častna priznanica. Ko 
še je občni zbor izrekel hvalo vsem dobrotni
kom, osobito gg. prof. Raiču v Ljubljani, Ant. 
Porekarju in Ant. Spindlerju na Ptuju i t d , se 
je končalo zborovanje. Po končani društveni 
zadači šli smo skupaj v narodno gostilno gosp. 
Korošca, kjer nas je pričakovalo mnogo na
roda. Brž po prvi napitnici, katera je veljala 
našemu bralnemu društvu in drugim posamni
kom, začeli so se vršiti izvrstni in navdušeni 
slovenski govori, spodbudljive deklamacije in 
lepo slovensko petje. Da je pa naše leposlovno 
bralno društvo zamoglo svojo obletnico s tako 
narodno veselico pribavljati, smo v prvi vrsti 



dolžni hvalo navzočim gg. abiturijentom, vsem 
dijakom, ter v obče vsem tistim gospodom, koji 
so nas s svojimi govori, deklamacijami in petjem, 
ter svojo vavzočnostjo počastili. Bodi toraj iz
rečena vsem tukaj očitna hvala! Tako se je 
toraj končala pozno v noč ta narodna veselica, 
katera nam bo gotovo dolgo časa v prijetnem 
spominu ostala. —B— 


